
INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES INSTRUCTIONS

REMOVE BATTERIES IF EXPIRED OR IF PRODUCT IS TO
BE LEFT UNUSED FOR AN EXTENDED PERIOD OF TIME

RETIREZ LES PILES SI ELLES SONT DÉCHARGÉES OU SI LE PRODUIT
NE VA PAS ÊTRE UTILISÉ PENDANT UNE LONGUE PÉRIODE 

RETIRAR LAS PILAS SI ESTÁN AGOTADAS O SI EL
PRODUCTO NO SE USARÁ POR MUCHO TIEMPO

DO NOT expose batteries to fire or water. DO NOT attempt to recharge, use different sizes of 
batteries, or install batteries backwards. Never touch damaged or leaking batteries - this could 
result in burn injuries or cause serious internal injuries if swallowed. Obtain medical attention 
immediately if this occurs. Misuse can cause battery to overheat, rupture, leak, or explode, 
resulting in personal injury and/or property damage.

BATTERY WARNING:
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable batteries
  (Nickel Metal Hydride).
• Do not mix old and new batteries.
• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
• Rechargeable batteries are to be removed from the item before being charged
  (if removable).
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision (if removable).
• Exhausted batteries should be removed immediately and must be recycled or disposed 
  of properly according to state or local government ordinances and regulations.
• The supply terminals are not to be short-circuited.
• Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
• Batteries are to be inserted with the correct polarity.
• Do not dispose batteries in a fire - batteries may leak or explode.

KEEP THIS INSTRUCTION SHEET FOR REFERENCE AS IT CONTAINS IMPORTANT 
INFORMATION.

Proposition 65 Warning: All batteries may contain lead, cadmium, and mercury, chemicals 
known to the state of California to cause cancer, birth defects, and other reproductive harm. 
Wash hands thoroughly after handling batteries.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions:
1) This device may not cause harmful interference and 
2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
   receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This Class B  digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NO exponer las pilas al fuego ni al agua. NO intentar recargar las pilas, utilizar pilas de distintos 
tamaños o instalarlas al revés. Nunca debe tocar las pilas dañadas o con fugas. Esto podría 
ocasionar quemaduras o graves lesiones internas en caso de ingestión. Si esto sucede, busque 
atención médica de inmediato. El uso indebido puede hacer que las pilas se sobrecalienten, se 
rompan, filtren fluidos o exploten. Esto puede ocasionar lesiones a las personas o daños a la 
propiedad.

ADVERTENCIA SOBRE LAS PILAS:
• No mezclar pilas alcalinas, estándar (zinc-carbono) y recargables (híbrido de metal níquel).
• No mezclar pilas usadas con las nuevas.
• No se deben recargar las pilas no aptas para ello.
• Las pilas recargables deben retirarse del artículo antes de cargarlas (si es posible retirarlas).
• Las pilas recargables solo deben cargarse con la supervisión de un 
  adulto (si es posible retirarlas).
• Las pilas gastadas deben retirarse inmediatamente y deben reciclarse o 
  desecharse de manera apropiada de acuerdo con las ordenanzas y 
  regulaciones gubernamentales estatales y locales.
• Los terminales de alimentación no deben ponerse en cortocircuito.
• Se recomienda utilizar únicamente pilas del mismo tipo o equivalentes.
• Las pilas deben colocarse respetando la polaridad.
• No arrojar las pilas al fuego, ya que pueden explotar o filtrar sustancias.

GUARDAR ESTA HOJA DE INSTRUCCIONES PARA REFERENCIA, YA QUE CONTIENE 
INFORMACIÓN IMPORTANTE.

Advertencia de la Proposición 65: Todas las pilas pueden contener sustancias químicas como 
plomo, cadmio y mercurio que, en el estado de California, se sabe que pueden provoca cáncer, 
malformaciones congénitas u otro daño en los órganos reproductivos. 
Lavarse bien las manos después de manipular las pilas.

Este dispositivo cumple la Parte 15 de las reglas de la FCC. 
La operación está sujeta a las dos siguientes condiciones: 1) Este equipo pudiera no causar 
interferencia negativa y 2) este equipo tiene que aceptar toda la interferencia recibida, que 
incluye la interferencia que pueda causar una operación no deseada.

NOTA: Este equipo fue probado y cumple con los límites de los 
dispositivos digitales de Clase B, según la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para ofrecer una protección razonable contra la interferencia negativa en una 
instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de frecuencias de radio, 
y si no se instala y se usa según las instrucciones, podría provocar interferencia negativa para las 
comunicaciones radiales. Sin embargo, no hay garantías de que no ocurrirá una interferencia en 
una instalación particular. Si este equipo causara interferencia negativa a la recepción de radio o 
televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al 
usuario que trate de corregir la interferencia con una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a un tomacorriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.
• Preguntar al vendedor o buscar ayuda de algún técnico experimentado de radio y televisión.

Advertencia: Los cambios o modificaciones a esta unidad no aprobados expresamente por la 
parte responsable del cumplimiento pueden anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

NE PAS exposer les piles au feu ou à l’eau. NE PAS tenter de recharger les piles, d’utiliser 
différentes tailles de piles ou d’installer les piles dans le sens contraire. Ne jamais toucher des 
piles endommagées ou percées : cela pourrait entraîner des brûlures ou causer de graves 
blessures internes en cas d’ingestion. Si cela se produit, consulter immédiatement un médecin. 
Une mauvaise utilisation peut provoquer une surchauffe de la pile, une cassure, une fuite ou une 
explosion, et causer des blessures ou des dommages matériels.

AVERTISSEMENT CONCERNANT LES PILES :
• Ne pas mélanger les piles alcalines, les piles standard (carbone-zinc) et 
  les piles rechargeables (hydrure métallique de nickel).
• Ne pas mélanger les piles neuves et usagées.
• Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
• Les piles rechargeables doivent être retirées du produit avant d’être rechargées (si amovibles).
• Les piles rechargeables doivent être rechargées seulement sous la 
  supervision d’un adulte (si amovibles).
• Les piles usées doivent être retirées immédiatement, puis recyclées ou 
  jetées selon les réglementations gouvernementales étatiques, provinciales et locales.
• Les bornes d’alimentation ne doivent pas être mises en court-circuit.
• Seules les piles du même type ou de type équivalent à celles recomman 
  dées doivent  être utilisées.
• Les piles doivent être insérées selon le sens correct des polarités.
• Ne pas jeter les piles au feu, car elles pourraient fuir ou exploser.

GARDER CETTE FEUILLE D’INSTRUCTIONS, CAR ELLE CONTIENT DES 
RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS

Avertissement relatif à la proposition 65 : Toutes les piles peuvent contenir du plomb, du 
cadmium et du mercure, métaux qui, dans l’État de Californie, sont signalés comme pouvant 
causer le cancer, des malformations à la naissance et d’autres problèmes de reproduction. 
Se laver soigneusement les mains après manipulation des piles.

Ce dispositif est conforme à la partie 15 des règlements de la Commission fédérale des 
communications des États-Unis (FCC). Son utilisation est assujettie aux deux conditions 
suivantes : 1) Ce dispositif ne doit causer aucun brouillage préjudiciable; 2) Ce dispositif doit 
accepter tout brouillage reçu, y compris le brouillage qui pourrait entraîner un fonctionnement 
non souhaité.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
REMARQUE : Cet équipement a été évalué et a été jugé comme étant conforme aux restrictions 
pour un dispositif numérique de catégorie B, conformément à la partie 15 des règlements de la 
Commission fédérale des communications des États-Unis (FCC). Ces restrictions ont été mises 
en place afin de procurer une protection raisonnable contre tout brouillage préjudiciable dans une 
installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence 
radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux directives, il peut causer du brouillage 
préjudiciable aux communications radio. Cependant, rien ne garantit qu’il n’y aura aucun 
brouillage dans une installation en particulier. Si cet équipement cause un brouillage 
préjudiciable à la réception d’ondes radio ou télévisuelles, ce qui peut s’évaluer en l’activant et 
en le désactivant, l’utilisateur est invité à tenter de corriger le brouillage en prenant l’une ou 
plusieurs des mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Brancher l’équipement sur la prise d’un circuit différent de celui où est branché le récepteur.
• Demander l’aide d'un détaillant ou d’un technicien expérimenté de la radio ou de la télévision.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Mise en garde : L'ajout de modifications non approuvées par pourrait entraîner la perte de 
l’autorisation d’utilisation pour les utilisateurs.
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USE:
1. You have 2 operation options:
Option 1-Timer Option   Move the switch to        at the time 
you want the lights to come on each day. The lights will
glow for 5 hours then automatically go off, then the next day
they will come on and go off at the exact same time you set them for.
It is 5 hours on, 19 hours off.
Option 2-On/Off Option  Use the I/O switch (I= ON / O= OFF) option
if you wish to turn your lights on and off manually.

USO:
1. Tienes 2 opciones de uso:
Opción 1: Temporizador    Mueve el interruptor a TEMPORIZADOR-
a la hora que deseas que las luces se enciendan a diario.
Tus luces permanecerán encendidas durante 5 horas y después se apagarán 
automáticamente, y al día siguiente volverán a encenderse y apagarse a la 
hora exacta que las configuraste. Son 5 horas encendidas y 19 apagadas.
Opción 2:  Encendido/Apagado   Usa esta opción si deseas encender y 
apagar las luces manualmente. I/O (I= Encendido / O= Apagado) 

UTILISATION :
1. Voici les deux options qui s’offrent à  vous:
Option 1  - Option de minuterie    Placez l’interrupteur sur MINUTERIE-
        à l’heure où vous désirez que vos lumières s’allument chaque jour.
Vos lumières resteront allumées pendant six (5) heures et s'éteindront
automatiquement, puis le lendemain, elles s’allumeront et s’éteindront 
exactement aux heures programmées. Soit 5 heures de marche et 19 heures 
d’arrêt.
Option 2 - Option Marche/Arrêt   Utilisez cette option si vous souhaitez
allumer et éteindre vos lumières manuellement. I/O (I= Arrêt / O= Marche)

INSERT BATTERIES:
1.    Press the tab on the battery compartment lid inward and lift
       lid upward to remove.
2.    Clean the battery contacts and also those of the device  prior to
       battery installation.
3.    Install 3 - AA batteries as shown on battery diagram in battery
       compartment.
4.    Return battery compartment lid to its original position.

INSTALLEZ OU REMPLACEMENT DES PILES :
1.   Poussez la languette du couvercle du compartiment des piles vers    
      l’intérieur, puis tirez le couvercle vers le haut pour le retirer.
2.   Nettoyez les contacts de la pile et ceux du compartiment
      avant l’installation.
3.   Retirez les piles déchargées et remplacez-les par trois piles
      AA en respectant les instructions du diagramme figurant dans
      le compartiment des piles.
4.   Remettez le couvercle en place.

CARE:
1.    Prevent battery compartment from being submerged in water.
2.    Turn off when not in use to save battery life.
3.    Remove used batteries promptly.

CUIDADO:
1.   Evite que el compartimiento para pilas quede sumergido en agua.
2.   Apáguela cuando no esté en uso para ahorrar la pila.
3.   Retire las pilas gastadas de inmediato.

ENTRETIEN :
1.   Éviter que le compartiment de la pile soit immergé dans l’eau.
2.   Éteignez la bougie lorsque vous ne l’utilisez pas pour économiser
      les piles.
3.   Retirez les piles lorsque vous ne l’utilisez pas pendant une période
      prolongée. 

PARA CAMBIAR LAS PILAS:
1.   Presione la lengüeta de la tapa del compartimiento de pilas y
      levante la tapa para quitarla.
2.   Limpie los contactos de las pilas y también los del dispositivo
      antes de instalar las pilas.
3.   Instale 3 pilas AA como se muestra en el diagrama dentro
      del compartimiento.
4.   Vuelve a poner la tapa en su lugar.
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